
ПРОГРАММА РАБОТЫ ПО ОХРАНЯЕМЫМ РАЙОНАМ

Приложение к Решению КС VII/28

I. 
введение

1. Сохранение in-situ, устойчивое использование биологического разнообразия и справедливое и равное распределение выгод, вытекающих из использования генетических ресурсов, зависят от надлежащего поддержания достаточного числа естественных мест обитания. Охраняемые районы наряду с инициативами по сохранению, устойчивому использованию и восстановлению более широких ландшафтов суши и морских ландшафтов являются крайне важными компонентами национальных и глобальной стратегий сохранения биоразнообразия. Они предоставляют широкий спектр товаров и экологических услуг, обеспечивая одновременно охрану природного и культурного наследия. Они могут вносить вклад в борьбу с нищетой, обеспечивая возможности выгодного трудоустройства и источники средств к существованию для людей, живущих как в самих этих районах, так и в прилегающих к ним районах. Кроме того, они открывают возможности для проведения научных исследований, включая изучение мер адаптации к изменению климата, организации экологического просвещения, рекреационной и туристической деятельности. В этой связи в большинстве стран разработана система охраняемых районов. Сетью охраняемых районов покрыто в настоящее время приблизительно 11% поверхности суши Земли. Охране подвергается менее 1% морской поверхности Земли. Решающая роль охраняемых районов в осуществлении целей Конвенции неоднократно подчеркивалась в решениях Конференции Сторон. Охраняемые районы составляют крайне необходимый элемент различных тематических программ работы, а именно: программ работы по морскому и прибрежному биологическому разнообразию, биологическому разнообразию экосистем внутренних вод, биологическому разнообразию засушливых и субгумидных земель, биологическому разнообразию лесов и биологическому разнообразию горных районов.
I. Множество выгод, обеспечиваемых охраняемыми районами, превращает их в важный инструмент для достижения целей Конвенции по значительному сокращению темпов утраты биоразнообразия к 2010 году. Но, судя по наиболее точным имеющимся данным о состоянии охраняемых районов и тенденциях в этой области (см. документ UNEP/CBD/SBSTTA/9/5), существующие глобальные сети охраняемых районов недостаточно обширны, недостаточно хорошо планируются и управляются для максимизации их вклада в сохранение биоразнообразия. Поэтому существует настоятельная необходимость в принятии мер с целью расширения зон охвата и репрезентативности охраняемых районов и более эффективного управления ими в национальном, региональном и глобальном масштабах.

II. Конвенция о биологическом разнообразии сотрудничает с целым рядом организаций-партнеров, конвенций и инициатив в целях оказания содействия сохранению и устойчивому использованию биоразнообразия посредством создания охраняемых районов. В их число входят: Всемирная комиссия МСОП по охраняемым территориям (ВКОТ); Всемирный центр мониторинга охраны окружающей среды ЮНЕП (ВЦМООС); Международная морская организация; Институт мировых ресурсов (ИМР); организация «Охрана природы»; Всемирный фонд природы (ВФП); программа ЮНЕСКО «Человек и биосфера» (ЮНЕСКО-ЧиБ); Конвенция ЮНЕСКО об охране всемирного наследия; Конвенция о водно-болотных угодьях, имеющих международное значение, главным образом в качестве местообитаний водоплавающих птиц (Рамсарская конвенция); Конвенция об охране мигрирующих видов диких животных (КМВ) и связанные с нею соглашения; Конвенция о международной торговле видами дикой фауны и флоры, находящимися под угрозой исчезновения (СИТЕС); Глобальный экологический фонд; Форум Организации Объединенных Наций по лесам; Международная конвенция о регулировании китобойного промысла, Продовольственная и сельскохозяйственная организация Объединенных Наций; Конвенция Организации Объединенных Наций по морскому праву; аборигенные организации, другие субъекты деятельности и отрасли; различные региональные соглашения и программы.

III. Характерной чертой настоящей программы работы по охраняемым районам являются задачи и мероприятия, относящиеся конкретно к охраняемым районам. К охраняемым районам относятся также некоторые элементы существующих программ работы по биологическому разнообразию лесов, внутренних вод, засушливых и субгумидных земель, биоразнообразию прибрежных, морских и горных районов, а также Глобальная стратегия сохранения растений и Глобальная таксономическая инициатива. Задачи и мероприятия, содержащиеся в данных существующих программах работы, следует также применять и осуществлять по мере необходимости в соответствующих случаях в отношении соответствующих охраняемых районов, связанных с этими программами. Другие соответствующие руководящие принципы в рамках сквозных вопросов КБР также следует принимать в учет при осуществлении программы работы.

2. В Плане осуществления решений Всемирного саммита по устойчивому развитию отмечено, что достижение целей, намеченных на 2010 год, требует новых и дополнительных финансовых и технических ресурсов для развивающихся стран и что прогресс в создании и поддержании комплексной, эффективно управляемой и экологически репрезентативной глобальной системы охраняемых районов имеет важнейшее значение для достижения целей, намеченных на 2010 год. ВСУР также призвал обеспечить финансовую и техническую поддержку деятельности в этой области, признавая, что финансирование для этой цели должно в общем виде состоять из сочетания национальных и международных ресурсов и включать широкий диапазон возможных инструментов финансирования, таких как государственное финансирование, учет расходов на охрану природы в счет погашения долга, частное финансирование, возмещение за счет услуг, предоставляемых охраняемыми районами, а также налоги и сборы на национальном уровне за использование экологических услуг.

II. 
Общая цель и предметный охват программы работы

IV. Общая цель программы работы по охраняемым районам заключается в оказании содействия созданию и поддержанию к 2010 году земных и к 2012 году морских районов комплексных, эффективно управляемых и экологически репрезентативных национальных и региональных систем охраняемых районов, которые совместно – через посредство глобальной сети
 – содействуют достижению трех целей Конвенции и намеченной на 2010 год цели по значительному сокращению нынешних темпов утраты биоразнообразия на глобальном, национальном и субнациональном уровнях, сокращению бедности и достижению устойчивого развития, обеспечивая тем самым поддержку целей Стратегического плана Конвенции, Плана осуществления решений Всемирного саммита по устойчивому развитию и Целей развития на тысячелетие.

V. Программа работы состоит из четырех взаимосвязанных элементов, которые должны по замыслу носить взаимоусиливающий и сквозной характер в процессе их реализации. Она разрабатывалась с учетом необходимости избегать необоснованного дублирования деятельности других существующих тематических программ работы и других текущих инициатив в рамках Конвенции о биологическом разнообразии и стимулировать согласованность и координацию действий с соответствующими программами различных международных организаций. Стороны поощряются к осуществлению в соответствующих случаях целей и мероприятий данных тематических программ работы и работы по сквозным вопросам.

VI. В работе Конвенции по охраняемым районам учитывается экосистемный подход. Экосистемный подход является главной основой для действий в рамках Конвенции и его применение поможет достижению баланса между тремя целями Конвенции. Охраняемые районы многостороннего использования, создание и управление которыми осуществляется с учетом экосистемного подхода, могут, например, содействовать реализации конкретных целей, связанных с сохранением, устойчивым использованием и справедливым и равным распределением выгод, вытекающих из использования генетических ресурсов. Экосистемный подход обеспечивает структуру для возможного понимания взаимосвязи между охраняемыми районами и более широким ландшафтом суши и морским ландшафтом и для возможной оценки товаров и услуг, обеспечиваемых охраняемыми районами. Кроме того, создание систем охраняемых районов и управление ими с учетом экосистемного подхода не следует рассматривать лишь в рамках национальных условий, но также в экосистемных и биорегиональных условиях в тех случаях, когда соответствующая экосистема простирается за пределы национальных границ. Такое положение служит убедительным доводом в пользу создания трансграничных охраняемых районов и морских охраняемых районов на морских территориях за пределами действия национальной юрисдикции и также усложняет такое создание трансграничных охраняемых районов. Любая работа в рамках настоящей программы по морским и прибрежным охраняемым районам должна проводиться в соответствии с решением VII/5 о морском и прибрежном биоразнообразии.

VII. Программа работы предназначена для оказания помощи Сторонам в создании национальных программ работы, снабженных целенаправленными задачами, мероприятиями, конкретно определенными участниками, сроками, ожидаемым вкладом в работу и предполагаемыми результатами, поддающимися измерению. Стороны могут отбирать, адаптировать и/или добавлять мероприятия, предлагаемые в настоящей программе работы, в соответствии со специфическими национальными и местными условиями и уровнем своего развития. При реализации настоящей программы работы следует учитывать экосистемный подход Конвенции о биологическом разнообразии. В процессе осуществления программ работы Сторонам предлагается обращать должное внимание на социальные, экономические и экологические издержки и преимущества различных вариантов. Кроме того, Сторонам предлагается изучить вопрос об использовании надлежащих технологий, источников финансирования и технического сотрудничества и обеспечивать - посредством принятия надлежащих мер - средства для решения специфических проблем и удовлетворения специфических требований, связанных с их охраняемыми районами.

VIII. Реализация программы работы будет способствовать достижению трех целей Конвенции.

ПРОГРАММНЫЙ ЭЛЕМЕНТ 1: Прямые меры планирования, отбора, внедрения, укрепления систем охраняемых районов и охраняемых участков и управления ими

Задача 1.1 – Создание и укрепление национальных и региональных систем охраняемых районов, включенных в глобальную сеть, в качестве вклада в осуществление целей, согласованных в глобальном масштабе
Цель: Создание к 2010 году на суше
 и к 2012 году в морской среде глобальной сети комплексной, репрезентативной и эффективно управляемой национальной и региональной системы охраняемых районов в качестве вклада в реализацию i) цели Стратегического плана Конвенции и Всемирного саммита по устойчивому развитию по достижению значительного снижения темпов утраты биоразнообразия к 2010 году; ii) Целей развития на тысячелетие – особенно цели 7 по обеспечению экологической устойчивости; и iii) Глобальной стратегии сохранения растений.

Предлагаемые мероприятия, проводимые Сторонами
1.1.1
Определение к 2006 году надлежащих ограниченных во времени и поддающихся измерению целевых заданий и индикаторов для охраняемых районов на национальном и региональном уровнях.

1.1.2
Проведение к 2006 году в срочном порядке мер по созданию или расширению охраняемых районов в любых крупных, нетронутых или относительно нефрагментированных или в высокой степени невосстановимых природных районах, или в районах, находящихся под значительной угрозой, а также в районах, обеспечивающих существование видов, находящихся под наиболее высокой угрозой исчезновения, в контексте национальных приоритетов
 и с учетом нужд сохранения мигрирующих видов.

 1.1.3
Принятие в срочном порядке к 2006 году на суше и к 2008 году в морской среде мер для решения вопроса о недостаточном представительстве морских экосистем и экосистем внутренних вод в существующих национальных и региональных системах охраняемых районов, учитывая морские экосистемы за пределами национальной юрисдикции в соответствии с действующим международным правом, и трансграничные экосистемы внутренних вод.

1.1.4. Проведение к 2006 году при всемерном и эффективном участии коренных и местных общин и соответствующих субъектов деятельности обзоров на национальном уровне существующих и потенциальных видов сохранения биоразнообразия и оценки их приемлемости для достижения целей сохранения биоразнообразия, включая новаторские формы управления охраняемыми районами, которые следует признать и стимулировать через посредство правовых, политических, финансово-организационных и общинных механизмов, как, например, охраняемые районы, находящиеся в ведении государственных органов различных уровней, охраняемые районы совместного управления, частные охраняемые районы, охраняемые районы коренных и местных общин.

1.1.5. Завершить к 2006 году анализ пробелов в охраняемых районах на национальном и региональном уровнях с учетом требований репрезентативности систем охраняемых районов, обеспечивающих адекватное сохранение биоразнообразия и экосистем суши, морей и внутренних вод. В случае необходимости должны быть также разработаны национальные планы, предусматривающие временные меры защиты районов, находящихся под значительной угрозой или представляющих собой значительную ценность. При анализе пробелов следует учитывать приложение I к Конвенции о биологическом разнообразии и другие соответствующие критерии, такие как невозместимость целевых компонентов биоразнообразия, требования, касающиеся минимальных размеров и жизнеспособности, требования, касающиеся миграции видов, целостность, экологические процессы и экосистемные услуги.

1.1.6. Назначение к 2009 году охраняемых районов, выявленных в результате анализа пробелов на национальном или региональном уровне (включая точные карты), и завершение к 2010 году на суше и к 2012 в морской среде создания комплексных и экологически репрезентативных национальных и региональных систем охраняемых районов.

1.1.7. Содействие учреждению охраняемых районов, которые благоприятствуют коренным и местным общинам, а также обеспечивают уважение, сохранение и поддержание их традиционных знаний в соответствии со статьей 8 j) и соответствующими положениями Конвенции.

Предлагаемые вспомогательные мероприятия, проводимые Исполнительным секретарем

1.1.8. Выявление вариантов количественных и качественных целевых заданий и индикаторов в отношении охраняемых районов, которые должны использоваться на глобальном уровне и которые содействовали бы достижению цели, намеченной на 2010 год, и Целей развития на тысячелетие.

1.1.9. Обращение к соответствующим международным и региональным организациям с предложение оказать содействие Сторонам в проведении анализа пробелов на национальном уровне.

1.1.10. Обобщение и распространение через механизм посредничества и другие средства информации соответствующих подходов, структур и инструментов для системного проектирования, а также оказание поддержки и содействия обмену опытом и навыками, приобретенными в ходе применения их и адаптации к различным экологическим и социальным условиям.

Задача 1.2 – Включение охраняемых районов в более широкие ландшафты суши,  морские ландшафты и сектора, чтобы поддерживать их экологические структуры и функции

Цель: К 2015 году все охраняемые районы и сети охраняемых районов включены в более широкие ландшафты суши, морские ландшафты и в соответствующие сектора на основе применения экосистемного подхода и с учетом экологической связности
 и концепции (в случаях применимости) экологических сетей.

Предлагаемые мероприятия, проводимые Сторонами
1.2.1 Проведение к 2006 году оценки опыта и навыков, накопленных на национальном и субнациональном уровнях в результате осуществления конкретной работы по включению охраняемых районов в более широкие ландшафты суши и морские ландшафты и в секторальные планы и стратегии, такие как стратегии сокращения бедности.

1.2.2 Выявление и приятие к 2008 году практических мер по совершенствованию интеграции охраняемых районов в более широкие ландшафты суши и морские ландшафты, в том числе политических и правовых мер, мер планирования и других мер.

1.2.3 Интеграция региональных, национальных и субнациональных систем охраняемых районов в более широкие ландшафты суши и морские ландшафты, в том числе путем создания и поддержания экологических сетей, экологических коридоров
 и/или буферных зон (в зависимости от обстоятельств) для поддержания экологических процессов, а также с учетом потребностей мигрирующих видов.

1.2.4 Разработка инструментов, обеспечивающих экологическую связность, таких как экологические коридоры, связывающие охраняемые районы в случае необходимости или способствующие в соответствии с установленными национальными приоритетами сохранению биоразнообразия.

1.2.5 Восстановление и реабилитация мест обитания и деградированных экосистем (в соответствующих случаях) в качестве вклада в создание экологических сетей, экологических коридоров и/или буферных зон.

Предлагаемые вспомогательные мероприятия, проводимые Исполнительным секретарем

1.2.6 Оказание содействия организации региональных и субрегиональных семинаров по обмену опытом интеграции тематики биоразнообразия и охраняемых районов в соответствующие секторальные и пространственные планы.

1.2.7 Сбор и распространение при помощи механизма посредничества и других средств информации тематических исследований, посвященных передовым методам, и других докладов, касающихся применения экосистемного подхода к охраняемым районам на международном, региональном, национальном и субнациональном уровнях.

Задача 1.3 – Создание и укрепление региональных сетей, трансграничных охраняемых районов (ТГОР) и сотрудничество между соседними охраняемыми районами за пределами национальных границ.

Цель: Создание и укрепление к 2010 - 2012 году
 трансграничных охраняемых районов, прочих форм трансграничного сотрудничества между соседними охраняемыми районами и региональными сетями в целях обеспечения более эффективного сохранения и устойчивого использования биологического разнообразия, внедрения экосистемного подхода и усовершенствования международного сотрудничества.

Предлагаемые мероприятия, проводимые Сторонами
1.3.1 
Осуществление сотрудничества с другими Сторонами и соответствующими партнерами в целях учреждения эффективных региональных сетей охраняемых районов, особенно в зонах, которые определены как общие приоритетные районы сохранения биологического разнообразия (например, системы барьерных рифов, крупные бассейны рек, горные системы, крупные сохранившиеся лесные массивы и места обитания, имеющие критическое значение для видов, находящихся под угрозой исчезновения), и внедрение в соответствующих случаях многострановых координационных механизмов для оказания поддержки созданию таких сетей и эффективному долгосрочному управлению ими.

1.3.2
Осуществление сотрудничества с другими Сторонами и соответствующими партнерами в рамках неофициального консультативного процесса Организации Объединенных Наций по морскому праву (ЮНИКПОЛОС) в целях создания охраняемых районов на морских территориях, находящихся за пределами действия национальной юрисдикции, и управления ими, в соответствии с международным правом, включая Конвенцию Организации Объединенных Наций по морскому праву, и с учетом научной информации.

1.3.3
Создание в соответствующих случаях новых ТГОР с соседними Сторонами и странами и укрепление эффективного совместного управления существующими ТГОР.

1.3.4
Содействие налаживанию сотрудничества между трансграничными охраняемыми районами.

Предлагаемые вспомогательные мероприятия, проводимые Исполнительным секретарем

1.3.5
Налаживание сотрудничества и проведение консультаций с соответствующими организациями и органами в целях разработки руководящих указаний по созданию трансграничных охраняемых районов и совместных управленческих подходов (в зависимости от случая) для распространения их среди Сторон.

1.3.6
Сбор и распространение информации о региональных сетях охраняемых районов и трансграничных охраняемых районах, включая по мере возможности сведения об их географическом размещении, исторические данные, описание их роли и перечисление участвующих партнеров.

1.3.7
Проведение обзора потенциала для налаживания регионального сотрудничества в рамках Конвенции об охране мигрирующих видов в целях связывания сетей охраняемых районов чрез международные границы и в будущем за пределами действия национальной юрисдикции посредством учреждения миграционных коридоров для ключевых видов.

Задача 1.4 – Существенное улучшение планирования охраняемого района в привязке к участку и управление им.
Цель: Обеспечение эффективного управления всеми охраняемыми районами к 2012 году, используя процессы научно-обоснованного планирования участков и широкого участия общественности, включающие четко определенные цели, целевые задачи, управленческие стратегии и программы мониторинга, связанные с сохранением биоразнообразия, с использованием существующих методологий и долгосрочного плана управления и при активном участии субъектов деятельности.

Предлагаемые мероприятия, проводимые Сторонами
1.4.1
Создание процесса, предполагающего самое широкое участие общественности, включая коренные и местные общины и соответствующих субъектов деятельности, в рамках процесса планирования, осуществляемого в привязке к участку и в соответствии с экосистемным подходом, и использование соответствующих экологических и социально-экономических данных, необходимых для разработки эффективных процессов планирования.

1.4.2
Определение для участков соответствующих, поддающихся измерению целевых задач по сохранению биоразнообразия, используя критерии, изложенные в приложении I к Конвенции о биологическом разнообразии, и другие соответствующие критерии.

1.4.3
Включение в процесс планирования участков анализа возможностей охраняемого района способствовать сохранению и устойчивому использованию биоразнообразия в местном и региональном масштабах, а также анализа угроз и средств их устранения.

1.4.4. Разработка или обновление в зависимости от обстоятельств, но не позднее 2010 года, планов управления охраняемыми районами на основе вышеупомянутого процесса для более эффективного достижения трех целей Конвенции.

1.4.5
Включение мер по адаптации к изменениям климата в процесс планирования охраняемых районов, стратегии управления и в разработку систем охраняемых районов.

1.4.6
Обеспечение эффективного управления и надзора для охраняемых районов посредством привлечения хорошо подготовленных и компетентных сотрудников, снабжения их надлежащим и адекватным оборудованием и оказания им поддержки для осуществления их основной роли по управлению охраняемыми районами и их сохранению.

Предлагаемые вспомогательные мероприятия, проводимые Исполнительным секретарем

1.4.7 Обобщение и распространение через механизм посредничества соответствующих современных подходов, структур и инструментов для планирования участков и стимулирование и облегчение обмена опытом и навыками их применения и адаптации к различным экологическим и социальным условиям.

1.4.8 Распространение информации об успешных моделях управления охраняемыми районами, которые способствуют достижению трех целей Конвенции и также могут вносить вклад в сокращение бедности и достижение устойчивого развития.

Задача 1.5 – Предотвращение и смягчение неблагоприятных последствий основных угроз, грозящих охраняемым районам

Цель: Внедрение к 2008 году эффективных механизмов для выявления и предотвращения и/или смягчения неблагоприятных последствий основных угроз, грозящих охраняемым районам.

Предлагаемые мероприятия, проводимые Сторонами
1.5.1
Проведение (в соответствующих случаях) своевременных оценок экологических последствий реализации любых планов или проектов, потенциально способных оказывать воздействие на охраняемые районы, и налаживание с этой целью своевременного информационного потока между всеми соответствующими сторонами, учитывая при этом решение VI/7 A Конференции Сторон о разработке руководящих принципов по включению тематики биоразнообразия в законодательства и/или процессы, регулирующие проведение оценки экологических последствий, и в стратегическую экологическую оценку.

1.5.2
Разработка к 2010 году на национальном уровне подходов к применению мер ответственности и компенсации, включающих принцип «загрязнитель платит» или другие соответствующие механизмы ответственности и компенсации за ущерб, причиняемый охраняемым районам.

1.5.3
Определение и реализация мер по реабилитации и восстановлению экологической целостности охраняемых районов.

1.5.4
Принятие мер по контролю риска, сопряженного с инвазивными чужеродными видами в охраняемых районах.

1.5.5
Оценка ключевых факторов угрозы в охраняемых районах и разработка и реализация стратегий по предотвращению и/или смягчению такой угрозы.

1.5.6
Разработка политики, совершенствование руководства и обеспечение принятия безотлагательных мер, способных остановить незаконную эксплуатацию ресурсов охраняемых районов, и укрепление международного и регионального сотрудничества в целях пресечения незаконной торговли такими ресурсами, принимая во внимание устойчивое традиционное использование ресурсов коренными и местными общинами, в соответствии со статьей 10 c) Конвенции.

Предлагаемые вспомогательные мероприятия, проводимые Исполнительным секретарем

1.5.7
Рассмотрение вопросов, конкретно касающихся охраняемых районов, в руководящих принципах по включению тематики биоразнообразия в процессы проведения оценки экологических последствий и стратегической экологической оценки, в процедуры и в нормативные положения.

1.5.8
Осуществление сотрудничества с Международной ассоциацией по оценке воздействия и с другими соответствующими организациями в целях дальнейшей разработки и уточнения руководящих указаний по проведению оценок воздействия, в частности, для включения в них всех этапов процессов проведения оценки экологических последствий в охраняемых районах, учитывая при этом экосистемный подход.

1.5.9
Обобщение и распространение через механизм посредничества и при помощи других средств тематических исследований, рациональных методов и накопленного опыта в области смягчения неблагоприятных последствий основных угроз и оказание содействия обмену опытом.

ПРОГРАММНЫЙ ЭЛЕМЕНТ 2: Руководство, участие, справедливость и распределение выгод.
Задача 2.1 – Содействие справедливости и распределению выгод
Цель: Внедрение к 2008 году механизмов для обеспечение справедливого распределения затрат и выгод, связанных с созданием охраняемых районов и управлением ими.

Предлагаемые мероприятия, проводимые Сторонами
2.1.1. Проведение оценки экономических и социально-культурных издержек, выгод и последствий создания и поддержания охраняемых районов, особенно для коренных и местных общин, и адаптация политики для предотвращения и смягчения неблагоприятного воздействия, а в соответствующих случаях обеспечение компенсации издержек и справедливого совместного использования выгод в соответствии с национальным законодательством.

2.1.2. Признание и популяризация широкого спектра вариантов руководства охраняемыми районами, связанных с потенциалом достижения целей сохранения биоразнообразия в соответствии с Конвенцией, в том числе в районах, сохраняемых коренными и местными общинами, и в частных резерватах. Развитие этих районов должно осуществляться при помощи правовых и/или политических, финансовых и общинных механизмов.

2.1.3. Внедрение политики и организационных механизмов при всемерном участии коренных и местных общин в целях содействия законному признанию районов, охраняемых коренными и местными общинами, и эффективному управлению ими в соответствии с целями сохранения как биоразнообразия, так и знаний, нововведений и практики коренных и местных общин.

2.1.4. Использование социальных и экономических выгод, обеспеченных охраняемыми районами, для сокращения бедности в соответствии с целями управления охраняемыми районами.

2.1.5. Привлечение коренных и местных общин и соответствующих субъектов деятельности к процессам общественного планирования и руководства, принимая во внимание принципы экосистемного подхода.

2.1.6. Внедрение или укрепление национальной политики для регулирования доступа к генетическим ресурсам на территории охраняемых районов и использования на справедливой и равноправной основе выгод от их применения с учетом Боннских руководящих принципов по обеспечению доступа к генетическим ресурсам и использованию на справедливой и равноправной основе выгод от их применения.

 Задача 2.2 – Расширение и обеспечение участия коренных и местных общин и соответствующих субъектов деятельности.

Цель: Всемерное и эффективное участие к 2008 году коренных и местных общин - при полном соблюдении их прав и признании их обязанностей - в соответствии с национальным законодательством и действующими международными обязательствами, а также участие соответствующих субъектов деятельности в управлении существующими охраняемыми районами и в создании новых охраняемых районов и в управлении ими.
Предлагаемые мероприятия, проводимые Сторонами
2.2.1 Проведение на уровне национальной политики, систем охраняемых районов и отдельных участков при широком общественном участии национальных обзоров положения дел, потребностей и механизмов с учетом контекста для привлечения субъектов деятельности, обеспечивая при этом гендерную и социальную справедливость, к разработке политики, касающейся охраняемых районов и управления ими.

2.2.2
Реализация конкретных планов и инициатив по эффективному привлечению коренных и местных общин - при соблюдении их прав в соответствии с национальным законодательством и действующими международными обязательствами - и субъектов деятельности к работе на всех уровнях планирования и создания охраняемых районов, руководства и управления ими, уделяя особое внимание выявлению и устранению барьеров, препятствующих адекватному их участию в работе.

2.2.3
Оказание поддержки проведению среди субъектов деятельности совместных оценочных мероприятий с целью выявления и упорядочения существующих в обществе знаний, навыков, ресурсов и определения учреждений, имеющих особое значение для сохранения биоразнообразия.

2.2.4
Поддержка стимулирующей среды (законодательные нормы, политика, потенциал и ресурсы) для привлечения коренных и местных общин и соответствующих субъектов деятельности
 к процессу принятия решений и развитие их потенциала и возможностей создавать охраняемые районы, в том числе охраняемые общинами и частные охраняемые районы, и управлять ими.

2.2.5
Обеспечение того, чтобы любое переселение коренных общин вследствие создания охраняемых районов или управления ими осуществлялось только при их предварительном обоснованном согласии, которое может быть дано в соответствии с национальным законодательством и действующими международными обязательствами.

Предлагаемые вспомогательные мероприятия, проводимые Исполнительным секретарем
2.2.6
Распространение среди Сторон тематических исследований, рекомендаций относительно передовых методов и других источников информации, касающихся участия субъектов деятельности в работе, связанной с охраняемыми районами.

2.2.7
Стимулирование через механизм посредничества, технические публикации и другие средства международного обмена опытом относительно эффективных механизмов привлечения к работе субъектов деятельности и типов руководства охраной природы, в частности, в отношении совместно управляемых охраняемых районов, районов, охраняемых коренными и местными общинами, и частных охраняемых районов.

ПРОГРАММНЫЙ ЭЛЕМЕНТ 3: Стимулирующие мероприятия

Задача 3.1 – Проведение стимулирующей политики, обеспечение организационной и социально-экономической среды, благоприятствующей охраняемым районам.
Цель: Проведение к 2008 году обзора и пересмотра политики (в соответствующих случаях), включая использование социально-экономической оценки ценности и стимулов, для обеспечения благоприятной стимулирующей среды, способствующей более эффективному учреждению охраняемых районов и систем охраняемых районов и управлению ими.

Предлагаемые мероприятия, проводимые Сторонами
3.1.1 Выявление к 2006 году правовых и организационных пробелов и препятствий, которые мешают эффективному созданию охраняемых районов и управлению ими, и эффективное устранение этих пробелов и препятствий к 2009 году.

3.1.2 Проведение на национальном уровне оценки вклада охраняемых районов¸ учитывая в соответствующих случаях экологические услуги, в экономику и культуру страны и в достижение Целей развития на тысячелетие на национальном уровне; и включение использования инструментов экономической оценки и учета природных ресурсов в процессы национального планирования с целью выявления скрытых и явных экономических выгод, обеспечиваемых охраняемыми районами, и получателей этих выгод.

3.1.3 Гармонизация секторальной политики и законов для обеспечения их содействия сохранению системы охраняемых районов и эффективному управлению ими.

3.1.4 Изучение принципов руководства, таких как правовое регулирование, децентрализация, механизмы принятия решений с участием общественности для учреждений и процессов, обеспечивающих подотчетность и справедливое урегулирование споров.

3.1.5 Выявление и устранение порочных стимулов и несоответствий в секторальной политике, которые усиливают нагрузку на охраняемые районы, или принятие мер по смягчению их порочного воздействия. В случае осуществимости преобразование этих факторов в положительные стимулы к охране природы.

3.1.6 Выявление и внедрение положительных стимулов, которые содействуют сохранению целостности и поддержанию охраняемых районов, и привлечение коренных и местных общин и субъектов деятельности к процессу их сохранения.

3.1.7 Принятие в соответствующих случаях правовой основы для национальных, региональных и субнациональных систем охраняемых районов стран.

3.1.8 Развитие национальных стимулирующих механизмов и учреждений и правовой основы в поддержку создания полного спектра охраняемых районов, обеспечивающих достижение целей сохранения биоразнообразия, в том числе на частных землях и в частных резерватах (в зависимости от обстоятельств).

3.1.9 Выявление и развитие экономических возможностей и рынков на местном, национальном и международном уровнях для товаров и услуг, обеспечиваемых охраняемыми районами, и/или экосистемных услуг, которые они обеспечивают, в соответствии с целями существования охраняемых районов и оказание содействия справедливому распределению выгод.

3.1.10 Создание необходимых механизмов для учреждений, отвечающих за сохранение биологического разнообразия на региональном, национальном и местном уровнях, для достижения организационной и финансовой устойчивости.

3.1.11 Налаживание сотрудничества с соседними странами по созданию стимулирующей среды для трансграничных охраняемых районов и для соседствующих охраняемых районов, пересекающих государственные границы, и прочих аналогичных подходов, включая региональные сети.

Предлагаемые вспомогательные мероприятия, проводимые Исполнительным секретарем

3.1.12
В сотрудничестве с ключевыми партнерами, такими как ОЭСР, МСОП, ВФП и секретариаты других конвенций, проведение сбора информации о соответствующих руководящих указаниях, наборах ресурсов и другой информации о мерах стимулирования, включая меры, связанные с разработкой вариантов стимулирования.

3.1.13
Обобщение и распространение через механизм посредничества и при помощи других средств тематических исследований, посвященных рациональным методам использования мер стимулирования для управления охраняемыми районами.

3.1.14
Обобщение и распространение через механизм посредничества и при помощи других средств рациональных методов применения путей и средств интеграции использования мер стимулирования в планы, программы и политику управления охраняемыми районами, в том числе возможностей устранения или смягчения порочных стимулов.

Задача 3.2 – Создание потенциала для планирования, учреждения охраняемых районов и управления ими.
Цель: Внедрение к 2010 году комплексных программ и инициатив по созданию потенциала для развития знаний и навыков на индивидуальном, общинном и организационном уровнях и повышения профессиональных стандартов.

Предлагаемые мероприятия, проводимые Сторонами

3.2.1
Завершение к 2006 году оценок потребностей в потенциале национальных охраняемых районов, создание на основе этих оценок программ по созданию потенциала, в том числе составление учебного плана, обеспечение ресурсов и программ для устойчивого обучения кадров в сфере управления охраняемыми районами.

3.2.2
Внедрение эффективных механизмов для документирования существующих знаний и опыта, касающихся управления охраняемыми районами, включая традиционные знания, в соответствии со статьей 8 j) и соответствующими положениями Конвенции и выявление пробелов в знаниях и навыках.

3.2.3
Обмен практическими знаниями, информацией и опытом создания потенциала между странами и соответствующими организациями через механизм посредничества и с помощью других средств.

3.2.4
Укрепление возможностей учреждений налаживать межсекторальное сотрудничество в целях управления охраняемыми районами на региональном, национальном и местном уровнях.

3.2.5
Наращивание потенциала учреждений, отвечающих за охраняемые районы, обеспечивать устойчивое финансирование за счет налогово-бюджетных стимулов, экологических услуг и других инструментов.

Предлагаемые вспомогательные мероприятия, проводимые Исполнительным секретарем

3.2.6 Обобщение и распространение существующей информации в сотрудничестве с МСОП и с другими соответствующими организациями.

3.2.7 Сотрудничество с такими инициативами, как Обучающая сеть по охраняемым районам, и изучение накопленного при этом опыта в сотрудничестве с соответствующими организациями.

Задача 3.3 – Разработка, применение и передача соответствующих технологий для охраняемых районов.
Цель: К 2010 году значительное улучшение разработки, аттестации и передачи соответствующих технологий и новаторских подходов для эффективного управления охраняемыми районами, учитывая решения Конференции Сторон о передаче технологии и технологическом сотрудничестве.

Предлагаемые мероприятия, проводимые Сторонами

3.3.1 Документирование и представление Исполнительному секретарю соответствующих технологий, применяемых для сохранения и устойчивого использования биологического разнообразия охраняемых районов и для управления охраняемыми районами.

3.3.2 Проведение оценки потребностей в соответствующих технологиях для управления охраняемыми районами с привлечением коренных и местных общин и субъектов деятельности, таких как научно-исследовательские учреждения, неправительственные организации и частный сектор.

3.3.3 Содействие разработке и использованию соответствующей технологии, включая технологии коренных и местных общин, при их участии, согласии и вовлеченности, в соответствии со статьей 8 j) и соответствующими Сторон по отношению к коренным и местным общинам, в соответсвии со статьей 8 да страны и регионы должны принять обположениями Конвенции, для восстановления и реабилитации мест обитания, картографирования ресурсов, проведения биологической инвентаризации и оперативной оценки биоразнообразия, мониторинга, сохранения in-situ и ex-situ, устойчивого использования и т. д.
3.3.4 Обеспечение создания стимулирующей среды для передачи технологии в соответствии с решением VII/29 Конференции Сторон о передаче технологий и технологическом сотрудничестве в целях совершенствования управления охраняемыми районами.

3.3.5 Расширение передачи технологий и сотрудничества в целях совершенствования управления охраняемыми районами.

Предлагаемые вспомогательные мероприятия, проводимые Исполнительным секретарем

3.3.6 Обобщение и распространение информации, представляемой Сторонами и соответствующими международными организациями о надлежащих технологиях и подходах для эффективного управления охраняемыми районами и сохранения и устойчивого использования биологического разнообразия охраняемых районов.

Задача 3.4 – Обеспечение финансовой устойчивости охраняемых районов и национальной и региональной систем охраняемых районов.

Цель: Обеспечение к 2008 году адекватных финансовых, технических и прочих ресурсов для покрытия расходов, связанных с эффективным внедрением национальных и региональных систем охраняемых районов и управлением ими, в том числе из национальных и международных источников, в частности, для удовлетворения потребностей развивающихся стран, стран с переходной экономикой и малых островных развивающихся государств.

Предлагаемые мероприятия, проводимые Сторонами
3.4.1.
Проведение к 2005 году на национальном уровне исследования эффективности использования существующих финансовых ресурсов и потребностей в финансировании, связанных с национальной системой охраняемых районов, и определение вариантов удовлетворения этих потребностей путем сочетания национальных и международных ресурсов и с учетом широкого диапазона возможных инструментов финансирования, таких как государственное финансирование, учет расходов на охрану природы в счет погашения долга, устранение порочных стимулов и субсидий, частное финансирование, налоги и сборы за использование экологических услуг.

3.4.2.
Создание и начало реализации к 2008 году планов устойчивого финансирования на уровне страны, предусматривающих поддержку национальных систем охраняемых районов, включая введение необходимых нормативных, правовых, политических, организационных и других мер.

3.4.3.
Поддержка и дальнейшая разработка программ финансирования для оказания содействия реализации национальных и региональных систем охраняемых районов в развивающихся странах, странах с переходной экономикой и малых островных развивающихся государствах

3.4.4.
Осуществление сотрудничества с другими странами в области разработки и реализации программ устойчивого финансирования для национальных и региональных систем охраняемых районов.

3.4.5.
Предоставление регулярной информации о финансировании охраняемых районов соответствующим учреждениям и механизмам, в том числе посредством будущих национальных докладов, представляемых в рамках Конвенции о биологическом разнообразии, а также передача информации во Всемирную базу данных об охраняемых районах.

3.4.6.
Содействие включению потребностей охраняемых районов в национальные, а в соответствующих случаях – региональные, стратегии развития и финансирования и в программы сотрудничества в области развития.

Предлагаемые вспомогательные мероприятия, проводимые Исполнительным секретарем

3.4.7 Созыв в кратчайшие сроки, но не позднее 2005 года, совещания учреждений-доноров и прочих соответствующих организаций с целью обсуждения вариантов привлечения нового и дополнительного финансирования для развивающихся стран, стран с переходной экономикой и малых островных развивающихся государств для реализации программы работы.
3.4.8 Обобщение и распространение через механизм посредничества и при помощи других средств тематических исследований и примеров рациональных методов финансирования охраняемых районов.

3.4.9 Обзор и распространение к 2006 году исследований о ценности экосистемных услуг, обеспечиваемых охраняемыми районами.

Задача 3.5 – Укрепление связи, просвещения и осведомленности общественности

Цель: Существенное повышение к 2008 году осведомленности общественности о важности и пользе охраняемых районов, а также достижение лучшего понимания и правильного восприятия их важности и пользы.

Предлагаемые мероприятия, проводимые Сторонами

3.5.1
Внедрение или укрепление в тесном сотрудничестве с инициативой Конвенции о биологическом разнообразии по установлению связи, просвещению и повышению осведомленности общественности (УСППОО) и нацеленных на всех субъектов деятельности стратегий и программ просвещения и повышения осведомленности общественности относительно важного значения охраняемых районов в плане их роли в рамках деятельности по сохранению биоразнообразия и обеспечению устойчивого социально-экономического развития.

3.5.2
Определение основных тем для программ просвещения, повышения осведомленности общественности и связи, связанных с охраняемыми районами, включая, среди прочего, их вклад в экономику и культуру, для достижения конкретных конечных результатов, таких как соблюдение требований пользователями ресурсов и другими субъектами деятельности или более четкое понимание научных знаний коренными и местными общинами и лицами, отвечающими за разработку политики, а также более ясное понимание правительствами, неправительственными организациями и другими соответствующими субъектами деятельности потребностей, приоритетов и ценности знаний, нововведений и практики коренных и местных общин.

3.5.3
Укрепление и в соответствующих случаях формирование информационных механизмов для таких целевых групп, как частный сектор, лица, отвечающие за разработку политики, учреждения, оказывающие помощь развитию, общинные организации, молодежь, средства массовой информации и широкая общественность.

3.5.4
Формирование механизмов для налаживания конструктивного диалога и обмена информацией и опытом среди менеджеров охраняемых районов и между менеджерами охраняемых районов и коренными и местными общинами и их организациями, а также другими деятелями и участниками системы экологического просвещения.

3.5.5.
Включение тематики охраняемых районов в качестве неотъемлемой части в учебные планы школ, а также в процесс неформального образования.

3.5.6.
Создание механизма и проведение оценки влияния программ связи, просвещения и повышения осведомленности общественности на процесс сохранения биоразнообразия, с тем чтобы обеспечить их содействие повышению осведомленности общественности, изменению поведения и достижению целей охраняемых районов.

Предлагаемые вспомогательные мероприятия, проводимые Исполнительным секретарем

3.5.7.
Налаживание сотрудничества с МСОП и другими соответствующими организациями в области сбора и распространения образовательных средств и материалов для адаптации и использования в процессе популяризации охраняемых районов в качестве важного средства для обеспечения сохранения и устойчивого использования биоразнообразия.

3.5.8.
Создание, в сотрудничестве с МСОП и другими соответствующими партнерами, инициативы по привлечению мировой информационно-развлекательной индустрии (телевидения, кинематографии, популярной музыки, Интернета и т.п.) к участию в глобальной кампании по повышению осведомленности о последствиях утраты биологического разнообразия и о важной роли охраняемых районов в сохранении биоразнообразия.

ПРОГРАММНЫЙ ЭЛЕМЕНТ 4: Стандарты, оценка, мониторинг

Задача 4.1 – Разработка и принятие минимальных стандартов и рациональных методов для национальных и региональных систем охраняемых районов.
Цель: Разработка и принятие к 2008 году стандартов, критериев и рациональных методов планирования, отбора, учреждения национальных и региональных систем охраняемых районов и руководства и управления ими.

Предлагаемые мероприятия, проводимые Сторонами

4.1.1
В сотрудничестве с другими Сторонами и соответствующими организациями, в частности, с МСОП, разработка, тестирование, обзор и популяризация добровольных стандартов и рациональных методов планирования охраняемых районов, управления и руководства ими и привлечения субъектов к работе.

4.1.2
Разработка и внедрение эффективной долгосрочной системы мониторинга результатов, полученных в системах охраняемых районов относительно целей и целевых задач настоящей программы работы.

4.1.3
Использование результатов мониторинга для адаптирования и совершенствования практики управления охраняемыми районами в соответствии с экосистемным подходом.

Предлагаемые вспомогательные мероприятия, проводимые Исполнительным секретарем

4.1.4
В сотрудничестве с ключевыми партнерами и с учетом рациональных методов распространение среди сторон имеющихся указаний относительно минимальных стандартов планирования, отбора, учреждения участков и систем охраняемых районов и руководства и управления ими.

4.1.5
Обобщение информации о рациональных методах и тематических исследований, касающихся эффективного управления охраняемыми районами, и распространение данной информации через механизм посредничества и оказание содействия обмену информацией.

Задача 4.2 – Оценка и повышение эффективности управления охраняемыми районами.
Цель: Принятие и внедрение Сторонами к 2010 году структур мониторинга, оценки и отчетности в отношении эффективности управления охраняемыми районами на уровне участков, национальной и региональной систем и трансграничных охраняемых районов.

Предлагаемые мероприятия, проводимые Сторонами

4.2.1
Разработка и принятие к 2006 году соответствующих методов, стандартов, критериев и индикаторов для оценки эффективности управления и руководства охраняемыми районами и создание соответствующей базы данных с учетом разработанной МСОП-ВКОТ структуры для проведения оценки эффективности управления и других соответствующих методологий, которые должны быть адаптированы к местным условиям.

4.2.2
Проведение к 2010 году оценок эффективности управления не менее чем на 30 процентах территории охраняемых районов каждой Стороны и национальных систем охраняемых районов и в соответствующих случаях - экологических сетей.

4.2.3
Включение информации о результатах проведенной оценки эффективности управления охраняемыми районами в национальные доклады, представляемые в рамках Конвенции о биологическом разнообразии.

4.2.4
Выполнение ключевых рекомендаций, составленных по результатам оценки эффективности управления на уровне участков и систем, в качестве неотъемлемого элемента гибкой стратегии управления.

Предлагаемые вспомогательные мероприятия, проводимые Исполнительным секретарем

4.2.5
Обобщение и распространение через механизм посредничества информации об эффективности управления и составление базы данных об экспертах по оценке эффективности управления охраняемыми районами, а также рассмотрение возможности организации международного семинара по теме надлежащих методов, критериев и индикаторов оценки эффективности управления охраняемыми районами.

4.2.6
В сотрудничестве с МСОП-ВКОТ и с другими соответствующими организациями обобщение и распространения информации о рациональных методах разработки и создания охраняемых районов и управления ими.

Задача 4.3 – Оценка и мониторинг состояния охраняемых районов и тенденций в этой области.

Цель: Создание к 2010 году национальных и региональных систем, позволяющих проводить эффективный мониторинг масштабов охраняемых районов, их состояния и тенденций в этой области в национальном, региональном и глобальном масштабах и содействующих проведению оценки результатов, достигнутых на пути осуществления глобальных целей в области сохранения биоразнообразия.

Предлагаемые мероприятия, проводимые Сторонами
4.3.1 Внедрение национальных и региональных программ мониторинга и оценки положения дел и тенденций в области биоразнообразия в системах и на участках охраняемых районов.

4.3.2 Оценка прогресса на пути достижения целей охраняемых районов на основе периодического мониторинга и представление отчетности о прогрессе на пути достижения этих целей в будущих национальных докладах, представляемых в рамках Конвенции о биологическом разнообразии, а также в тематическом докладе на девятом совещании Конференции Сторон.

4.3.3 Совершенствование и обновление национальных и региональных баз данных об охраняемых районах и укрепление Всемирной базы данных об охраняемых районах как ключевых вспомогательных механизмов оценки и мониторинга состояния охраняемых районов и тенденций в этой области.

4.3.4 Участие во Всемирной базе данных об охраняемых районах, которую ведет ЮНЕП-ВЦМООС, в издании Перечня охраняемых районов Организации Объединенных Наций и в процессе Оценки состояния охраняемых районов мира.

4.3.5 Стимулирование учреждения и использования новых технологий, включая геоинформационные системы и дистанционные средства мониторинга охраняемых районов.

Предлагаемые вспомогательные мероприятия, проводимые Исполнительным секретарем

4.3.6 Развитие и укрепление рабочих партнерств с соответствующими организациями и учреждениями, которые разработали и поддерживают системы мониторинга и базы данных об охраняемых районах, в частности, с ЮНЕП-ВЦМООС и со Всемирной комиссией по охраняемым территориям МСОП.

4.3.7 Изучение возможности создания гармонизированной системы и графика отчетности об участках, определенных соответствующим образом в рамках Конвенции о водно-болотных угодьях, Конвенции об охране всемирного наследия, программы ЮНЕСКО-ЧиБ и других региональных систем (в зависимости от случая), с учетом текущей работы ЮНЕП-ВЦМООС по гармонизации отчетности и системы МСОП по категориям управления охраняемыми районами для целей отчетности.

4.3.8 Подготовка обновленной формы представления тематического доклада об охраняемых районах, предусматривающей, среди прочего, включение охраняемых районов и национальных систем охраняемых районов в соответствующие сектора и пространственное планирование, учитывая решение VII/25 о представлении национальных докладов.

Задача 4.4 – Гарантирование того, чтобы научные знания содействовали созданию и обеспечению эффективности охраняемых районов и сетей охраняемых районов.

Цель: Дальнейшее развитие научных знаний, касающихся охраняемых районов, в виде вклада в их создание, обеспечение их эффективности и управление ими.

Предлагаемые мероприятия, проводимые Сторонами

4.4.1
Улучшение научно-исследовательского и технического сотрудничества, связанного с охраняемыми районами, на национальном, региональном и международном уровнях.

4.4.2
Стимулирование междисциплинарных исследований в целях более ясного понимания экологических, социальных и экономических аспектов, включая методы и методику стоимостной оценки товаров и услуг, обеспечиваемых охраняемыми районами.

4.4.3
Стимулирование исследований для совершенствования знаний о распределении и состоянии биологического разнообразия и тенденциях в этой области.

4.4.4
Стимулирование коллективных исследований с участием ученых и коренных и местных общин в соответствии со статьей 8 j) и соответствующими Сторон по отношению к коренным и местным общинам, в соответсвии со статьей 8 да страны и регионы должны принять обположениями Конвенции в связи с созданием охраняемых районов и эффективным управлением ими.

4.4.5
Содействие распространению научной информации об охраняемых районах и информации, поступающей из них, в том числе через механизм посредничества.

4.4.6
Содействие распространению научно-технической информации, в частности, публикаций об охраняемых районах, и доступу к ней, уделяя особое внимание потребностям развивающихся стран и стран с переходной экономикой, в частности, наименее развитых стран и малых островных развивающихся государств.
4.4.7
Развитие и укрепление рабочих партнерств с соответствующими организациями и учреждениями, которые проводят научные исследования, ведущие к более четкому пониманию биоразнообразия в охраняемых районах.

Добавление

Ориентировочный перечень партнеров и других участников

Партнеры

Конвенция о сохранении мигрирующих видов диких животных

Продовольственная и сельскохозяйственная организация Объединенных Наций

Глобальный экологический фонд

Межправительственная комиссия по океанам Организации Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры

Международная инициатива по коралловым рифам

Международная морская организация

Международная ассоциация по оценке воздействий

МСОП - Международный союз охраны природы и его Всемирная комиссия по охраняемым районам, Комиссия по управлению экосистемами, Комиссия по обеспечению выживания видов и Международная комиссия по китобойному промыслу

Программа «Человек и биосфера» Организации Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры

Рамсарская конвенция

Рамочная конвенция Организации Объединенных Наций об изменении климата

Конвенция Организации Объединенных Наций по морскому праву

Конвенция по борьбе с опустыниванием

Программа развития Организации Объединенных Наций

ЮНЕП - Всемирный центр мониторинга охраны природы

Форум Организации Объединенных Наций по лесам

Центр мирового наследия Организации Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры

Всемирный банк

Другие участники

«Бёрдлайф Интернэшнл»

«Консервейшн Интернэшнл»

«Фауна и флора Интернэшнл»

Охрана природы

Общество сохранения дикой природы

Институт мировых ресурсов

Всемирный фонд природы

Коренные и местные общины

Частный сектор

Прочие соответствующие национальные, региональные и международные неправительственные организации и другие организации

� 	Глобальная сеть обеспечивает связь между Сторонами при сотрудничестве других субъектов в целях обмена идеями и опытом, налаживания научно-технического сотрудничества, создания потенциала и совместной деятельности, обеспечивающей взаимоподдержку национальной и региональной систем охраняемых районов, совместно содействующих достижению целей программы работы. Данная сеть не располагает ни административной властью, ни полномочиями в отношении национальной или региональной систем.


� 	Суша включает внутренние водные экосистемы


� 	Стороны, возможно, пожелают использовать критерии Красного списка МСОП для определения угрожаемых видов, версию 3.1


� 	Концепция связности, возможно, применима не ко всем Сторонам


�	Концепция экологических коридоров, возможно, применима не ко всем Сторонам


�	Ссылки на сети морских охраняемых районов должны соответствовать цели в Плане осуществления решений Всемирного саммита по устойчивому развитию.


� 	В данном контексте особо отмечаются кочевые и скотоводческие общины.





